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Гумистинский фронт
На Гумистинском фронте 

также планировалось начать 
операцию в ночь с 1 на 2 июля 
1993 г. и захватить плацдарм 
на левом берегу реки Гумисты 
в Нижней Эшере возле желез-
нодорожного и шоссейного мо-
стов. Однако она была перене-
сена и началась в 0 часов со 2 
на 3  июля 1993 г. в зоне ответ-
ственности 1-й бригады, кото-
рая должна была отвлечь силы 
противника от главного север-
ного направления наступле-
ния Абхазской армии. Операция 
получила название «Отвлека-
ющий маневр», а ее участники 
– «смертники». Военный исто-
рик В.М. Пачулия о ней сообща-
ет следующее: «Вначале по мо-
сту пробежала первая пятерка 
бойцов 3-го батальона, а затем 
последовали другие. Разведро-
та прикрывала наступавших. 
Через мост перешло 149 бойцов 
и командиров. Погибло 35 чело-
век, получили ранения 87. Бой-
цы 3-го батальона удерживали 
занятый плацдарм 17 часов. За 
это время они отвлекли или ско-
вали силы четырех батальонов 
противника».

Наступление на левом флан-
ге Гумистинского фронта долж-
но было начаться в 0 часов со 2 
на 3  июля силами 2-й бригады, 
здесь предполагалось нанести 
удар по противнику по двум на-
правлениям: Ахалшено–Каман-
ское и Ахбюко–Цугуровское.

На Ахбюко–Цугуровском на-
правлении должны были на-
ступать 1-й, 2-й, 3-й и 4-й МСБ, 
а на Ахалшено–Каманском на-
правлении – 5-й МСБ, 1-й ОГСР, 
разведрота, отдельная резерв-
ная рота, разведывательно-ди-
версионная группа «Тишина».

К моменту начала операции 
были оставлены в резерве: 1-й 
(Афоно-Эшерский), 4-й (Армян-
ский), 5-й (Пицундский) МСБ 
1-й бригады.

В полночь с 2 на 3 июля 1-й, 
2-й, 3-й и 4-й батальоны ста-
ли спускаться к реке Гумисте 
в районе Уазабаа. Однако уже в 
4.55 часов на командный пункт 
Гумистинского фронта посту-
пила информация о «несво-
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евременном выходе» насту-
пающих частей на исходные 
позиции, в связи с чем была 
дана команда продолжить ар-
тобстрел Шромы и Цугуровки. 
В 5.10 становится известно о 
том, что «1-й батальон не смог 
выйти на рубеж (заблудился)», 
а к 5.30 фиксируется, что об-
становка на исходном не ясна 
и отчеты оттуда об обстановке 
не понятны (Архив МОРА. 1038. 
Ф. 7. Оп. 1. Д. 10. Л. 7). 

О начальном этапе насту-
пления в этом направлении 
В.Пачулия сообщает следую-
щее: «Только к 9 часам утра все 
подразделения форсировали 
реку. За Гумистой 1-й, 2-й, 3-й 
батальоны смешались и од-
новременно стали двигаться 
вверх. В 11.30,  после первых 
подрывов на мине,  у подно-
жья высоты Цугуровка произо-
шло самое страшное: скопле-
ние большого количества войск 
(1200 чел.) на лесном пятач-
ке площадью около 300 кв. м. 
Впереди начиналось открытое 
поле. Неоднократные попытки 
выйти на поле сопровождались 
подрывами на минах». 

К тому времени 4-й батальон 
двигался влево в направлении 
горы Ахбюк. 3 июля к полуд-
ню это подразделение числен-
ностью 300 чел. поднялось на 
г. Ахбюк. По данным В. Пачу-
лия, это было около 16 часов 
дня. Тем временем сообщение 
о том, что «занята высота Ах-
бюк с боем, ранено – 7 бойцов, 
погибших нет», было зафик-
сировано в КП Гумистинского 
фронта уже в 15.05 (Архив МО 
РА. 1038. Ф. 7. Оп. 1. Д. 10. Л. 10). 
Вскоре противник стал вести 
интенсивный артиллерийский 
огонь по позициям батальона, 

а в 18 часов перешел со сторо-
ны Цугуровки в атаку, а после 
того, как атака была отбита, на-
чал наступать с северо-запада 
Шромы. В результате батальон 
понес очень серьезные потери в 
живой силе. По данным В. Пачу-
лия, 4 июля, утром, в 4 часа ко-
мандир батальона Г. Смыр сооб-
щил командованию бригады о 
сложившейся ситуации и что он 
вынужден оставить позиции на 
Ахбюке. После этого весь лич-
ный состав батальона с ране-
ными и убитыми стал спускать-
ся к реке Гумиста. Однако в КП 
Гумистинского фронта уже в 
21.40 часов 3 июля было зафик-
сировано следующее: «4-й ба-
тальон и осетинский батальон, 
2-й и 3-й батальоны отошли от 
рубежа, 1-й батальон отступил 
от занятого рубежа» (Архив МО 
РА. 1038. Ф. 7. Оп. 1. Д. 10. Л. 13). 
Причем там же еще в 17.07 ча-
сов было зафиксировано, что 
2-й и 3-й батальоны не выходят 
на связь (Архив МО РА. 1038. Ф. 
7. Оп. 1. Д. 10. Л. 11).

Относительно осетинского 
батальона В. Пачулия сообща-
ет: «На вершину Ахбюк вместе 
с 4-м батальоном поднялся осе-
тинский батальон (командир 
Джиоев Алан), но когда про-
тивник открыл интенсивный 
артиллерийско-минометный 
обстрел, он спустился вниз к 
реке».

В связи со сложившейся об-
становкой в командный пункт 
Гумистинского фронта 3 июля, 
в 22.50 часов, прибыл В.Г. Ард-
зинба, где ему сообщили о том, 
что «подразделения не досто-
верно информировали о ре-
альной картине» (Архив МО 

Милана ЖИБА

Синоптики предрекали ли-
вень, соседние города уже то-
нули в потоках воды, но Сухум, 
словно по волшебству, остал-
ся под защитой от непогоды.

5 июля столица Абхазии – 
прекрасный город Сухум, от-
праздновал свой 2509-й день 
рождения. История города, 
берущая начало с греческой 
колонии Диоскурии в VI веке 
до н.э., продолжается уже бо-
лее двух с половиной тыся-
челетий. Смена названий – от 
Диоскурии до Сухума (и даже 
Сухум-Кале в османский пе-
риод) – лишь отражает мно-
говековое влияние различ-
ных культур и государств. От 
древнего торгового центра до 
курорта Российской империи 
и столицы независимой Ре-
спублики Абхазия – Сухум со-
хранял свою значимость, не-
изменно радуя гостей своим 
гостеприимством.

Празднование было мас-
штабным и разнообразным.
День начался с развлекатель-
ных мероприятий для детей в 
парке им. Т. Шамба.

В уютном парке, известном 
как «Сказка», разгорелся яр-
кий праздник в честь 2509-ле-
тия Сухума. С самого утра парк 
распахнул свои двери для юных 
жителей города, предлагая 
море веселья и развлечений. 
Дети с восторгом ловили рыбку 
на импровизированной рыбал-
ке, творили чудеса с кистями и 
красками, резвились на батутах 
и качелях.

Чуть позже сцена парка пре-
вратилась в калейдоскоп дет-
ских талантов. Воспитанни-
ки детских садов «Алашара», 
«Звездочка», «Аляс», вокалист-
ка Лера Тхайцук и другие юные 
артисты подарили зрителям 

С днём рождения, Сухум!
незабываемые впечатления, 
наполненные песнями и зажи-
гательными танцами. Органи-
затором яркого действа высту-
пило Управление образования 
города Сухума.

Атмосферу праздника допол-
нил весёлый турнир по стрель-
бе из лука. Желающих прове-
рить свою меткость оказалось 
так много, что к мишеням вы-
строились длинные очереди. 
Каждый лучник с замиранием 
сердца ожидал своей попытки 
попасть в цель, наслаждаясь 
азартом состязания.

В полдень на площади име-
ни Сергея Багапш было мно-
голюдно, воздух, гудящий от 
предвкушения праздника, 
был насыщен ароматами еды 
и предстоящего пиршества. Во-
круг фонтана, словно остров 
посреди моря людей, выстро-
ились ряды столов, украшен-
ных с невероятной фантазией. 
Лучшие декораторы трудились 
всю ночь и всё утро, создавая 
эту феерию цвета и вкуса. Тон-
чайшие фисташкового цвета 
скатерти покрывали столы, на 
которых половинки арбузов, 
словно вазы были наполнены 
букетами красных гербер. В 
воде фонтана «прохлаждались» 
целые арбузы, терпеливо дожи-
даясь своего часа, чтобы стать 
освежающим десертом для го-
стей праздника.

Солнце так и не решилось 
выглянуть из-за туч, небо, затя-
нутое серыми облаками, стало 
лишь драматичным фоном для 
яркого торжества.

Ровно в двенадцать часов 
дня площадь ожила, взорвав-
шись яркими красками и аро-
матами. Гастрономический 
фестиваль под открытым не-
бом «Абхазское застолье» рас-
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РА. 1038. Ф. 7. Оп. 1. Д. 10. Л. 14). 
Судьба всей операции висела на 
волоске, было решено скоррек-
тировать план наступления в 
этом направлении. 

В 11 часов утра 4 июля бата-
льон «Горец» получил приказ 
подготовить один усиленный 
взвод численностью около 40 
чел. для выполнения задачи 
в составе десантной группы. 
Было отобрано 39 чел. По дан-
ным В.Пачулия, около 15 часов 
вечера вертолет с десантом со-
вершил посадку на поляне на 
вершине Ахбюк. 4 июля, в 18.00, 
в журнале КП Гумистинского 
фронта было зафиксировано: 
«Вертолет МИ-8 при высадке де-
санта на высоте Ахбюк был об-
стрелян противником; вертолет 
загорелся, наблюдатели отмеча-
ют: несколько человек успели 
выскочить, были сильные пере-
стрелки; 18.07 – вертолет взор-
вался, до взрыва и после взрыва 
велась оружейная перестрелка; 
18.20 – начался артобстрел рай-
она взрыва самолета (наверное, 
вертолета) нашей артиллерией» 
(Архив МО РА. 1038. Ф. 7. Оп. 1. Д. 
10. Л. 17). Последнее обстоятель-
ство позволило, по свидетель-
ству В. Пачулия, выйти с поля 
боя оставшимся 17 бойцам, 14 из 
которых имели ранения разной 
степени тяжести.

Командование Вооруженных 
сил приняло решение перегруп-
пировать силы и возобновить 
наступление войск на Ахбю-
ко–Цугуровском направлении. 
Было принято решение ввести в 
бой Афоно-Эшерский батальон, 
4 июля он был переброшен в на-
правлении Камана. Наступле-
ние началось 5 июля, в 5 часов 
30 минут , после обработки по-
зиции из гранатометов, пулеме-
тов и СПГ. За село Каман были 
очень тяжелые и кровопролит-
ные бои, в результате которых 
оно было освобождено. 

К тому времени ситуация 
на Ахалшено–Каманском на-
правлении развивалась следу-
ющим образом: 2 июля, утром, 
в 4 часа, 5-й  батальон, 1-й ОГСР, 
отдельная разведрота, отдель-

ная резервная рота вышли из 
Двуречья на выполнение по-
ставленных задач. 3 июля было 
освобождено с. Гума, к 16 часам 
дня – с. Ахалшени. 5 июля,  в 6 
часов утра, началось освобожде-
ние СухумГЭСа. В этом бою был 
взят в плен генерал железнодо-
рожных войск Мамулашвили и 
его малолетний сын, после чего 
весь личный состав сдался. 

5 июля, в 21.00 часов, на КП 
Гумистинского фронта посту-
пила информация по радиопе-
рехвату, что «противник напра-
вил в обход с севера в Ахалшени 
с двух направлений от 300 до 
500 чел.» (Архив МО РА. 1038. Ф. 
7. Оп. 1. Д. 10. Л. 20). В. Пачулия 
сообщает, что численность это-
го грузинского подразделения 
достигала около 180 чел. На вто-
рой день 6 июля, к 12.00, в КП 
поступило сообщение от под-
разделения с позывным «325» 
о том, что была попытка атако-
вать с. Ахалшени с северо-запа-
да; предварительно зная замы-
сел противника, подразделение 
встретило встречным и одно-
временно фланговым огнем с 
пулеметов и огнеметов; про-
тивник понес большие потери 
убитыми и ранеными (Архив МО 
РА. 1038. Ф. 7. Оп. 1. Д. 10. Л. 21). 7 
июля был установлен контроль 
над Ахалшенской развилкой, 
тем самым Ахалшено–Каман-
ское направление полностью 
было освобождено от противни-
ка и на высоте  684,0 – органи-
зован наблюдательно-коррек-
тировочный пункт для ведения 
артиллерийского огня по вра-
жеским позициям в Шроме.

(Окончание.   
Начало на 1-й стр.)

К тому времени на Ахбюко–
Цугуровском или точнее Шром-
ском направлении события раз-
вивались следующим образом: 
5 июля состоялся Военный со-
вет, на котором обсуждался во-
прос об освобождении Шро-
мы. В тот же день, 5 июля, при 
рекогносцировке местности 
на гребне между Ахбюком и 
Цугуровкой погиб начальник 
Разведуправления Генштаба 
полковник Эдуард Ажиба. Тем 
временем  для освобождения 
с. Шрома были задействова-
ны Афоно-Эшерский батальон, 
Гагрский батальон, 1-й, 2-й, 4-й 
батальоны 2-й бригады и осе-
тинский батальон.

8 июня, в 18 часов, началась 
Шромская операция артподго-
товкой по позициям противни-
ка. 9 июля село Шрома было ос-
вобождено, противник занимал 
вокруг командные высоты. С 10 
на 11 июля он атаковал Шро-
му из сел Линдава и Одиши; 12 
июля – со стороны Шромского 
карьера; 16 июля – по шоссей-
ной дороге Сухум–Шрома; 18 
июля – со стороны левой сопки 
и Шромской дороги, ведущей 
из Сухума; 19 июля в 16 часов 
– по Сухумской дороге. Кроме 
того, противник вел артилле-
рийско-минометный обстрел 
ежедневно. Однако абхазские 
подразделения держали заня-
тые позиции, и все атаки ими 
были отбиты. 

14 июля, в 10 часов, батальон 
«Горец» вступил в бой за вы-
соту Ахбюк и за 40 минут за-
нял ее, однако в результате кон-
тратаки грузинских войск был 

вынужден отойти на исходные 
позиции. 22 июля Ахбюк был за-
нят уже Афоно-Эшерским бата-
льоном, который, несмотря на 
понесенные тяжелые потери, 
удержал ее, отбив многочислен-
ные атаки противника. 

25 июля на Шромском на-
правлении абхазские войска 
штурмом овладели вершиной 
горы Шрома и вышли к его юж-
ному склону. 26 июля абхаз-
ские войска установили кон-
троль над высотой Апианда; а 
27 июля, в 12 часов, – над высо-
той 920 и деревней Старушкино, 
и в результате – нависли над г. 
Сухумом. 

26 июля от минометно-оско-
лочного попадания в помеще-
ние штаба 2-й бригады погиб 
командир бригады Геннадий 
Чанба.

Тем временем 2 июля, в 
Москве возобновились трех-
сторонние переговоры. Уже 4 
июля министр иностранных 
дел России А. Козырев заявил, 
что «разработан механизм га-
рантированного прекращения 
кровопролития в Абхазии». 6 
июля представители Тбилиси 
выразили согласие на подписа-
ние Соглашения о прекращении 
огня и выводе всех вооружен-
ных формирований с террито-
рии Абхазии. Абхазская сторо-
на высказала предложение о 
подписании такого документа 
высшими должностными ли-
цами Грузии и Абхазии. Грузин-
ская сторона отказалась от это-
го предложения, и Соглашение 
в тот день не было подписано. 

8 июля сторонам удалось со-
гласовать практически все пун-
кты проекта Соглашения о пре-
кращении огня, однако сроки 
подписания этого документа по-
прежнему не были определены. 
15 июля Б. Пастухов из Гудауты 
прибыл в Тбилиси с текстом Со-
глашения, согласованным с аб-
хазской стороной. 15 июля со-
стоялась встреча Пастухова с 
А.Кавсадзе, затем с Шеварднад-
зе, 16 июля он отбыл в Москву. При 
этом А. Кавсадзе тогда заявил, что 
усилия по мирному урегулирова-
нию конфликта зашли в тупик. 
Абхазия настаивала на полном 
выводе грузинских войск с ее тер-
ритории и не соглашалась на пре-
кращение огня до того, как Грузия 
документально на официальном 
уровне не закрепит полный и без-
оговорочный вывод своих войск 
из Абхазии. Но Грузии тяжело 
было на это решиться. 

20 июля в Гудауте состоялась 

пресс-конференция В. Ардзин-
ба, во время которой он заявил: 
«Если в ближайшее время не 
будет решен вопрос мирного 
урегулирования военного кон-
фликта между двумя государ-
ствами, то Вооруженные силы 
Республики Абхазия готовы ос-
вободить свою столицу и окку-
пированную часть республики 
силой». А чуть более чем через 
сутки, вечером 21 июля во время 
приезда в Тбилиси Б. Пастухова 
было объявлено, что выработан 
и согласован текст Соглашения 
о прекращении огня. Проект Со-
глашения 24 июля на закрытом 
заседании обсуждал грузинский 
парламент. Многие депутаты 
выступили против, считая, что 
его условия очень тяжелы для 
Грузии, а некоторые назвали ка-
питуляцией. Но Э. Шеварднадзе 
их убеждал, что это временная 
и вынужденная мера, необходи-
мая для окончательной победы. 

26 июля во время обсуждения 
на сессии Верховного Совета Аб-
хазии под председательством 
В.Ардзинба вопроса о заключе-
нии Соглашения с Грузией так-
же возникли разногласия. Часть 
парламентариев полагала, что 
его подписание приведет толь-
ко к консервации ситуации, а 
не к ее разрешению, считали, 
что освободить Абхазию мож-
но только военным путем, ибо 
грузинская армия сама, несмо-
тря ни на что, не уйдет. Тем не 
менее парламент поручил под-
писать Соглашение заместите-
лю Председателя ВС Абхазии 
С.Джинджолия. 

Соглашение было подписано 
27 июля в Сочи. Этот документ 
впервые за все время войны со-
держал пункт о полном и безо-
говорочном выводе грузинских 
войск с территории Абхазии, что 
было тогда признано необхо-
димым не только Грузией (про-
тивной стороной), Россией (по-
средницей), но и ОНН и СБСЕ, 
т.е. международным сообще-
ством. Все это стало возможным 
благодаря итогам Июльской на-
ступательной операции, геро-
изму и отваге участвовавших в 
ней подразделений Абхазской 
армии. Военный историк В.М. 
Пачулия называл Июльскую 
операцию «коренным перело-
мом», т.к. после нее «стратеги-
ческое превосходство беспово-
ротно перешло к Вооруженным 
силам Абхазии», а по мнению 
Б.Джапуа, Июльская операция 
является «образцом военного 
искусства».

Будни войны

 d В разгар грузино-абхаз-
ской войны был организован 
Восточный фронт. В его штаб 
были зачислены, помимо дру-
гих, Игорь Гургулия и я. На од-
ном из заседаний штаба меня 
избрали руководителем опе-
раций по обмену населения и 
военнопленных. Обменива-
ли в основном живых грузин 
и абхазов, но случалось, что и 
убитых грузин обменивали на 
наших живых граждан.

В один из дней, хорошо пом-
ню, мы обменивали троих уби-
тых на двух наших пожилых 
женщин, застрявших в захва-
ченном противником городе 

Как грузины радовались, решив, 
что Ардзинба убит

Очамчыре. На обмен обычно 
ездили на машине «КамАЗ», 
и всегда меня сопровождали 
Иона Адлейба и комиссар Мы-
куского батальона Нодар Ас-
ландзия. Обмен производил-
ся на позиции между селами 
Мыку и Араду. Женщины, ко-
торых мы в тот день должны 
были обменять, оказались род-
ственницами, их вместе прята-
ли в своем подвале знакомые 
соседи (фамилий не помню). 
Обмен состоялся. На обратном 
пути спасенные и пришедшие 
в себя женщины, довольные 
проведенной нами гуманитар-
ной акцией, стали нас расспра-
шивать:

– Нанраа, каких вы фамилий?
– Этот, что за рулем, Адлейба, 

зовут его Ионой, сын Джгуза, а я 
Думаа, – сообщил я им.

– Нан, ты не в родстве с Думаа 

Нестором? – спрашивает все та 
же женщина.

– Я сын Нестора, – ответил я. 
Обрадовавшись услышанно-

му, пожилая женщина благосло-
вила и пожелала всего самого 
наилучшего. После этого, накло-
нившись ко мне доверительно, 
произносит:

– Нан, сын Нестора, спрошу 
об одном. Нан, почему убили 
нашего Ардзинба, нашего пред-
водителя, на которого глядели с 
надеждой, что нас теперь ждет, 
кто его предал?

Мы были уже близко к грани-
це между Мыку и Члоу, когда с 
Ионой, оторопев от услышанной 
со множеством вопросов ин-
формации, долго глядели друг 
на друга. 

– Нет, ди, Ардзинба никто не 
убил. О чем ты говоришь, кто это 
тебе сказал? – как-то резко я от-

реагировал. – Он жив и уверен-
но руководит своим народом, – 
добавил чуть мягче.

– Аа, нан, будь святой земля, 
на которой ты стоишь, если го-
воришь правду, – сказала она 
в ответ.

– Но кто сказал тебе о том, о 
чём нам рассказываешь? – сно-
ва спрашиваю.

– Мы не могли, естественно, 
высунуться на улицу. Три дня 
назад, нан, всю ночь до утра 
стреляло имевшееся в наличии 
всё их оружие, включая пулемё-
ты. Мы и так были напуганы, а 
эта стрельба совсем вывела из 
себя, сердца наши чуть не оста-
новились. К утру стрельба пре-
кратилась. Когда спросили жен-
щину, которая нас прятала, она 
ответила, что была перестрелка 
между абхазами, и они убили, 
оказывается, Ардзинба, поэтому 
здесь и стреляли беспрестанно, 
обрадовавшись такой новости. 
После ухода женщины, нан, мы 
долго его оплакивали, – расска-
зала пожилая женщина.

– Как сын обманщика не мог 
нарадоваться, по абхазской по-
говорке, так и эти обманутые 
грузины зря на радостях все 
уши заложили людям своими 
оружейными салютами. Пусть 
стреляют просто в воздух, если 
эти патроны не уносят ничьих 
жизней, пусть Бог тебя сделает 
свидетельницей таких пустых 
выстрелов всего их оружия, – 
так постарался подбодрить её. 
И спросил: – а что говорили сей-
час, когда вы уходили из города?

– Кто нам рассказал бы о де-
лах армии?! Остальной их народ 
думает, что это так и есть, что 
это правда. Пусть они исчезнут 
с нашей земли! – добавила она. 
– Как вы обрадовали! Пусть Бог 
всегда нас радует, пусть победа 
будет нашей, прошу Всевышне-
го! – благословила она нас.

Аполлон ДумАА

Перевела 
с абхазского языка 

Заира ЦВИжбА
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 d Сколько уроков доброты и 
человечности провела Тама-
ра Гагулия за эти годы? Но 
их количество не столь важ-
но. Важно другое. Какими 
стали ее ученики? Кем вы-
росли? Какие выбрали себе 
профессии? Это вопросы, ко-
торые всю свою сознатель-
ную жизнь решает учитель 
по призванию. 

Мне, автору этих строк, родо-
выми корнями уходящей в исто-
рию этого славного села, приятно 
и ответственно писать о Лыхны. 
Наше село во всех отношениях 
особенное, здесь принимались 
самые важные и значимые для го-
сударства решения. В 1808–1863 
годах здесь находилась резиден-
ция владетельных князей Чач-
ба-Шервашидзе. На поляне Лых-
нашты расположен храм Успения 
Божьей Матери X-XI века, поодаль 
от него – руины двухэтажного 
дворца владетельных князей Чач-
ба-Шервашидзе. И одна из самых 
первых школ в Абхазии начала 
свою деятельность в селе Лыхны 
в 1871 году. С этой школой связа-
ны многие выдающиеся имена в 
нашей стране. Это и педагоги, и 
выпускники, и директора, кото-
рые внесли свою лепту и сказали 
свое слово в деле воспитания не 
одного поколения достойных вы-
пускников. Эту школу окончили 
в разное время и мой отец – Вла-
димир Габрия, и мой дед Миха Га-
брия, и моя бабушка Ефросинья 
Арнаут. Поэтому я не могла не 
присутствовать на прекрасном 
вечере, который был организован 
и посвящался одному человеку – 
Тамаре Ионовне Гагулия, а также 
книге, которую она создавала не-
сколько лет. «Память о школе не-
забвенна» – так называется эта 
книга, на презентации которой 
встретились и некоторые герои 
повествования автора. Книга о 
людях, тех, кто работал здесь с 
первых дней создания школы, и 
тех, кому посчастливилось рабо-
тать с Тамарой Ионовной, и ко-
нечно, о выпускниках Лыхнен-

Полвека в одной школе

ской средней школы – гордости 
не только родного села, но и всей 
страны. За годы своей работы 
Т.Гагулия собрала бесценный ма-
териал. О событиях, произошед-
ших в школе за 50 лет. 

50 лет! Именно столько отдала 
своей школе Тамара Ионовна! Так 
и хочется сказать: браво!

Чтобы читатель смог почув-
ствовать, какой колоссальный 
труд вложила Тамара Гагулия в 
летопись своей школы, я поста-
раюсь немного окунуться в исто-
рию. 1871 год – с него начинает-
ся летопись школы. Ее открытие 
во многом свершилось благода-
ря усилиям Иоанна Гегия – свя-
щенника Лыхненского прихо-
да, он содействовал созданию в 
ней первой церковно-приходской 
школы. Современники Иоанна 
характеризовали его как отлич-
ного переводчика и весьма чест-
ного и благочестивого человека. 
История сохранила и тот факт в 
его биографии, что он был одним 
из тех абхазских интеллигентов, 
которые участвовали в составле-
нии первого абхазского букваря 
(1865 г.). Свою немалую лепту в об-
разование и воспитание лыхнен-
ских детей в разные годы внесли 
Е.Сакварелидзе, первый учитель 
церковно-приходской школы, 
Г.Гогоберидзе, который работал 
здесь учителем после окончания 
Тифлисского учительского ин-
ститута. Позже он был смотрите-

лем-директором Сухумской гор-
ской школы. История возвращает 
нас и в самые непростые време-
на. Но каким бы не было время, 
всегда были личности, которые 
искренне переживали за буду-
щее, делали все возможное, что-
бы образованных людей в Абха-
зии с каждым годом становилось 
больше. Это педагоги и мецена-
ты, которые на свои собственные 
средства открывали  классы, соз-
давали приюты для детей, сло-
вом, делали одно большое дело. 
Вот лишь некоторые имена этих 
учителей и педагогов: Иосиф Ла-
кербая – законоучитель, Дмитрий 
Хасая – преподавал недолго, но 
оставил след в истории школы, 
А.Хасая-Векуа – педагог абхазско-
го языка, одновременно бесплат-
но обучала девочек рукоделию.

Перелистывая страницы кни-
ги Тамары Ионовны, ты можешь 
проследить весь путь, по которо-
му прошла абхазская интеллиген-
ция, и какова была ее роль в от-
крытии школ в Абхазии. Автором 
проделана большая работа, и в ее 
результате появилось издание, 
которое станет интересным для 
нынешних и будущих поколений 
лыхненцев.

 А теперь я остановлю внима-
ние читателей на главной геро-
ине дня, того дня, когда в Лых-
ненскую среднюю школу, как на 
праздник, приехали ее выпуск-
ники. Они были признательны ей 

– педагогу, наставнику, старшему 
другу – Тамаре Ионовне Гагулия. 
Многие из них уже достаточно 
взрослые люди, вновь чувство-
вали себя перед ней учениками 
и не хотели бы, чтобы их учитель 
сделала им замечание. 

Это сейчас мы знаем, что Та-
мара Ионовна Гагулия – отлич-
ник народного образования, ка-
валер ордена «Ахьдз-Апша» III 
степени, педагог с полувековым 
опытом преподавания русско-
го языка и литературы в школе 
им. П.Шакрыл. Она родилась в 
селе Келасури Сухумского рай-
она. Окончив 8-летнюю Бамбор-
скую школу, перешла в гудаут-
скую среднюю школу №2. Будучи 
еще школьницей, она твердо была 
убеждена, что свою дальнейшую 
судьбу свяжет с работой в шко-
ле. Она так писала об этом вре-
мени в одном своем эссе: «Мне с 
детства нравилась работа педа-
гога, и я мечтала стать учитель-
ницей, иногда во сне видела себя 
в этой роли». Как известно, меч-
ты сбываются. Так произошло с 
Т.Гагулия, она, создав семью, пе-
реехала в село Лыхны и начала 
работать в сельской школе дело-
водом. Но у нее были другие пла-
ны, которые она с присущим ей 
энтузиазмом стала претворять 
в жизнь. С самых первых дней 
работы ей доверили возглавить 
комсомольскую организацию, а 
уже в 1966 году она поступила в 
Сухумский педагогический ин-
ститут им. М.Горького на заочное 
отделение. Студенткой третьего 
курса педагогического факульте-
та, тогда ее мечта стала немного 
ближе, начала преподавать рус-
ский язык и литературу. Это был 
1971 год. Ровно через 100 лет по-
сле открытия школы. Она с осо-
бой благодарностью вспоминает 
своих старших коллег, у которых 
училась азам педагогического 
мастерства. Это – Антонина Ива-
новна Миронова, Антонина Серге-
евна Менякина, Валентина Афи-
ногеновна Вдовкина, чьи уроки 
охотно посещала.

Вполне логично, что молодой и 
активный педагог был назначен 
на должность организатора по 
внеклассной и внешкольной ра-
боте. Ее ученикам повезло, имен-
но с ней они не только изучали 
русский язык и русскую литерату-
ру, но у них была возможность по-
знакомиться с культурой и архи-
тектурой городов, в которые они 

выезжали с экскурсиями – Одес-
са, Севастополь, Волгоград, Киев, 
Новороссийск и многие другие.

Идея написать летопись шко-
лы принадлежит бывшему дирек-
тору Лыхненской средней школы 
Зауру Диговичу Бигвава. Он был 
большим патриотом и школы, и 
села. Идея понравилась Тамаре 
Ионовне, тем более, что он сам 
всегда был готов во всем ей по-
могать. Первым шагом к будущей 
книге стал стенд обо всех дирек-
торах Лыхненской средней шко-
лы, кто в разные годы возглавлял 
педагогический коллектив. На-
чало было положено. Но вскоре 
планы по написанию книги при-
шлось на время отложить, так 
как внезапно ушел из жизни Заур 
Дигович. Трудно было вновь воз-
вращаться к идее с книгой. Лишь 
после ухода на заслуженный от-
дых в 2017 году Тамара Ионовна 
решилась довести начатую рабо-
ту до логического завершения. И 
ей это удалось. Со мной, думаю, 
согласятся, что в таком почтен-
ном возрасте начинать писать 
книгу – дело весьма непростое и 
ответственное. Для Тамары Ио-
новны эта работа была в радость. 
В первой части книги, которая ох-
ватывает вековой путь школы, ав-
тор обращается к работам и науч-
ным трудам ученых Г.Дзидзария, 
В.Кураскуа, В.Нарсия, Н.Куправа, 
А.Рудко, Б.Тарба и другим источ-
никам, в которых в разные вре-
менные отрезки рассматривается 
деятельность Лыхненской сред-
ней школы. Вторая часть – это те 
50 лет, которые Тамара Ионовна 
посвятила школе и селу Лыхны. 
Каждый день можно считать той 
самой крупинкой, из которой сло-
жилась ее трудовая и педагогиче-
ская деятельность, а в итоге – сло-
жилась книга.

Когда Тамара Ионовна озву-
чила, что готова издать подоб-
ного рода книгу, у нее появилась 
очень мощная группа поддержки. 
Прежде всего это педагогический 
коллектив во главе с директором 
школы Изольдой Владимиров-
ной Чичба. Это учителя – И.Тария, 
Н.Хагба, Е.Камлия, Ж.Гицба и  дру-
гие. Тамара Ионовна благодарна 
всем, кто ее не просто поддер-
жал, но и помог в решении мно-
гих вопросов, возникших при на-
писании книги. Но есть и особые 
слова благодарности, которые 

С днём рождения, Сухум!

пахнул свои двери! Известные 
шеф-повара Абхазии и Рос-
сии, истинные виртуозы свое-
го дела представили кулинар-
ные шедевры. Собравшиеся на 
площади гости с изумлением 
все рассматривали. Воздух на-
полнился соблазнительными 
ароматами: жарился на вер-
теле сочный буйвол, прямо на 
глазах изумлённой публики 
готовились мидии, а аппетит-
нейшие национальные блюда – 
айладж, акалмыш, аджинджух 
– манили к себе ароматами. Бо-
гатый выбор вин, сладкие де-
серты и свежайшая молочная 
продукция местного молоч-
ного завода дополнили это ве-
ликолепное гастрономическое 
изобилие.

Идея этого незабываемого 
праздника, этого уникально-
го гастрономического путеше-
ствия, принадлежит известному 
абхазскому предпринимателю 
Вахтангу Тужба – создателю ин-

новационной системы быстрых 
платежей «Таппер», успешному 
руководителю множества про-
ектов и блогеру.

Благодаря мастерству моло-
дого шеф-повара Шамиля Кы-
лыч и слаженной работе его 
коллег по цеху из Абхазии и 
России, идея Вахтанга была ре-
ализована с блеском, достиг-
нув своего наивысшего вопло-
щения.

Праздничный день объеди-
нил всех: вице-президент Бес-
лан Бигвава, Премьер-министр 
Владимир Делба, мэр города Ти-
мур Агрба и многочисленные 
гости, прибывшие на торже-
ства, с удовольствием посети-
ли «Абхазское застолье», погру-
зившись в атмосферу радушия 
и вкуса, ощутив истинное го-
степриимство абхазского на-
рода. Этот день стал не только 
празднованием юбилея Суху-
ма, но и настоящим торжеством 
кулинарного искусства, ярким 
событием, которое запомнит-
ся надолго всем участникам и 
гостям.

Я пообщалась с некоторыми 
туристами, чтобы узнать их впе-
чатления о празднике.

Александра и Никита, семья 
из москвы: 

– Абхазия, ты покорила наши 
сердца! Гастрофестиваль в Су-
хуме превзошел все ожидания! 
Невероятное количество вкус-
нейших блюд – от ароматного 
шашлыка до тирамису. Но самое 
главное – это атмосфера! Абхаз-
ское гостеприимство – это не 
просто слова, это целая фило-
софия жизни! Каждое блюдо – 
произведение искусства, каж-
дый человек – источник тепла 
и доброты. Мы чувствовали себя 
как дома, а может, даже лучше! 
Обязательно вернёмся!

Яна, г. Самара: 
– Мы искали необычное при-

ключение, и Абхазия превзошла 
все наши самые смелые мечты! 
Гастрономический фестиваль 
в Сухуме был просто потрясаю-
щим! Мы пробовали такие вкус-
ные блюда, о которых раньше 
даже не слышали. А какая кра-
сота вокруг! Горы, море, зелень… 
И к этому добавилось невероят-

ное гостеприимство местных 
жителей. Абхазы – самые улыб-
чивые и душевные люди, кото-
рых мы встречали! Это путеше-
ствие стало лучшим в нашей 
жизни. Спасибо!

Дмитрий, г. Пермь:
– Мы, как опытные путе-

шественники, объехали не-
мало стран, но такое радушие 
и вкусная еда – это что-то не-
вероятное! Абхазская кухня – 
это настоящее открытие для 
нас. Мы попробовали всё, что 
только могли, и всё было без-
умно вкусно! А какие прекрас-
ные люди живут в Абхазии! Их 
доброта и гостеприимство – 
это бесценно. Мы чувствова-
ли себя желанными гостями с 
первой и до последней мину-
ты. Спасибо за незабываемые 
впечатления!

Ближе к вечеру два очага ве-
селья манили горожан и гостей: 
на одной её части, под мерцани-
ем вечерних огней, раскинулась 
сцена, на которой блистали лю-
бимые отечественные звезды. 
Голоса солистов переплетались с 
восторженными подпеваниями 
публики, создавая неповтори-

мый, живой саундтрек к вечеру. 
А чуть дальше, на другом от-

резке набережной, царила ат-
мосфера безудержного веселья, 
захватившая всех в свои объя-
тия. Диджей за пультом, насто-
ящий коктейль из музыки, под 
который двигался весь город! 
Казалось, что даже воздух ви-
брирует от энергии танца – от-
рывались все: молодежь, семьи 
с детьми, люди старшего поко-
ления. Руки поднимались вверх, 
ноги выбивали ритм, а смех и 
радостные крики сливались в 
единый поток.

В этот волшебный вечер все 
забыли о повседневных заботах 
и рутине. Все от мала до велика, 
растворились в музыке, танцах 
и общей радости. Это было спло-
чение, яркое и живое, чувство 
единения города, пульсирую-
щего в ритме музыки под звезд-
ным небом.

И кульминацией этого неве-
роятного дня стал грандиозный 
фейерверк. 

Сотни огненных цветов рас-
цвели в ночном небе над Су-
хумом, освещая город и море 
яркими вспышками. Незабыва-
емые моменты!
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 d Хорошие человеческие от-
ношения – теплые чувства, 
любовь, дружба, взаимопо-
нимание – всегда были и есть 
между разными народами.

Действительно, для добросер-
дечных отношений людей, как 
говорится, не имеет значения их 
национальность, вероисповеда-
ние, родословная.

Я хочу в своем материале кон-
кретно остановиться на не часто 
встречающиеся сегодня дружбу и 
сердечность, порожденные воз-
никшими ранее, десятилетия на-
зад, прекрасными человечески-
ми взаимоотношениями.

Где-то в середине июня из 
сухумской гостиницы «Страна 
Души» мне позвонила моя знако-
мая Юлия Лакоба. «Алиса, тут со 
мной рядом стоит отдыхающая 
из Иваново, она говорит, что хо-
рошо знает Гожбовцев, твоих отца 
и дядю очень расхваливает, быва-
ла и в вашем селе Хуап, хочет вас 
отыскать. Я передам ей телефон, 

Раньше, спустя немало лет…

если у тебя есть время погово-
рить с ней», – сказала Юлия. Ког-
да я услышала название города, 
сразу поняла, что речь идет о че-
ловеке, знавшем моего отца Бес-
лана Гожба. В советское время, в 
60-х годах, мой отец проходил во-
енную службу в городе Иванове, 
поэтому в моей детской памяти 
запечатлелись и до сих пор пом-
ню связанных с Иваново немало 
рассказов и воспоминаний отца.

«Как нет времени, передайте 
ей телефонный аппарат!», – ска-
зала я, удивленная услышанным 
и безгранично этим обрадован-
ная. 

Незнакомую мне женщину я 
ждала как родную, изнутри меня 
согревало какое-то тепло. Как 
только мы поздоровались, вол-
нуясь, я спросила: «Вы, наверное, 
знали Бесика Гожба?» Я слышала 
от отца, что в армии, конкретно 
русские не называли его полным 
именем, а укороченным «Бесик», 
поэтому так и сказала. Но силь-
но удивилась, когда она назвала 
отца полным именем.

– Беслана знаю и его брата Ми-
рода знаю. Армейского коман-
дира Беслана, Николая Рябчико-
ва, дочка я – Лариса Николаевна 
Рябчикова. Мы всей семьей были 
в гостях в Хуапе в 1968 году. Отец 
Николай, мать Валентина, стар-
шая сестра Людмила, ей 15 лет 
было тогда, я, мне – 14 лет, и наш 
младший брат Александр.

Отец был полковником, воз-
растом и званиями старше Бес-
лана, но он любил и уважал его 
– солдата, а потом старшего сер-
жанта, относился к нему как к 
собственным детям. Моя мама 
Валентина работала медсестрой 
в части, где проходил службу Бес-
лан, и она также очень его ува-
жала.

Помню, что мой отец всегда 
ставил в пример Беслана, напут-
ственно говорил подчиненным 
ему солдатам: «Проявляйте бес-
страшие и смелость, как Беслан!».

Мы решили назавтра продол-
жить наше знакомство с Лари-
сой и её сыном Максимом Пожа-
ровым и пригласили их к себе 

домой, чтобы, как подобает по-
абхазски, угостить национальной 
едой. Мы постарались оказать 
максимум внимания, и проща-
лись с большой теплотой. Они в 
свою очередь оставили нам па-
мятные подарки. Словом, наше 
знакомство, общение прошли в 
незабываемой сердечной обста-
новке.

Лично я удивляюсь шагу, кото-
рый сделала Лариса Николаевна 
столько лет спустя. Очень инте-
ресна причина такого шага. Я ду-
маю, что причина, безусловно, в 
дружбе, сердечности, добрых вза-
имоотношениях, которые даже 
через столько лет не дали ей воз-
можности забыть моего отца и 
его родню из нашей деревни.

Лариса Николаевна с высшим 
образованием, экономист, препо-
даёт, также пишет стихи, в свет 
вышли её сборники «Превратно-
сти судьбы» и «Сторона моя род-
ная…». По её словам, она пять лет 
тому назад отдыхала в городе Гу-
дауте, и когда увидела на баннере 
фото Мирода Гожба, узнала его, 
и многих встречных спрашива-
ла, не знают ли они его. К сожа-
лению, никто не направил её на 
наш след, чтобы смогла нас оты-
скать, встретиться с нами. «Ми-
род погиб, Беслан также ушел из 
жизни», – сказали Ларисе, и это 
при том, что, слава Богу, суще-
ствуем мы – их семьи, продол-
жатели рода Гожба. Словом, не 
удосужились люди, не взяли на 
себя какую-то малую трудность 
и ответственность в такой ситу-
ации. Но не обделенная знания-
ми и умом женщина, в свое время 
запомнившая особое поведение 
и человечность моего отца Бес-
лана и дяди Мирода (к тому вре-
мени меня еще не было на свете), 
не забывшая также гостеприим-
ство нашего дома, смогла во вто-
рой приезд в Абхазию найти нас, 
правда, не застала отца Беслана 
и его брата Мирода. Увы!

Во время нашего общения Ла-
риса Николаевна вспоминала 
сохранившееся в её душе время 
пребывания в 1968 году в Хуапе, 
как наша семья их встречала чи-
стосердечно, как она моей бабуш-
ке Щуще, которую также помнит 
прекрасно, помогала чистить ин-
дюшку. Она до сих пор не забыла 
выученные ею тогда абхазские 
слова, и мы этому поразились. 

«Сылашара дыспылоит ачеид-
жика иманы» («Милый встречает 
меня с хлебом и солью») – так на 
абхазском начала она говорить, 
войдя в наш дом здесь, в Сухуме, 
и этим подняла нам настроение. 
Эти слова подтверждают, по мое-
му мнению, сохранившиеся к аб-
хазскому народу любовь и уваже-
ние к их языку. Удивительно, что 
выученные ею в 14-летнем воз-
расте слова и целые предложе-
ния Лариса Николаевна, которой 
сегодня идет 71-й год, не только 
запомнила, но и произносит без-
укоризненно чисто.

За короткое время общения 
мы к ней прикипели душой как 
к очень близкой родственнице. 
Многое её беспокоило в нашей 
судьбе и судьбе ушедших из жиз-
ни наших близких, о многом рас-
спрашивала, переживала.

– Мирод – герой, вы счастли-
вы, что в своем роду имеете такие 
яркие личности, как Беслан и Ми-
род, уверена, что к их памяти от-
носитесь с благоговением, будьте 
достойными своих предков, и нет 
сомнений, это чувствуется по ва-
шему поведению, что вы такими 
и являетесь, – сказала она нам.

Признаться, для меня, моих 
братьев и детей моего младшего 
брата многое значат эти её слова 
и то, что Всевышний дал нам воз-
можность встретить гостей, су-
мевших в честь дружбы, с возник-
новения которой прошли многие 
годы и десятилетия, найти нас и 
повидаться. Эта дружба отныне 
возрождена!

И хотя мои отец и дядя не до-
жили до этого дня, но думаю, их 
души видят, что мы смогли как 
подобает выполнить долг абхаз-
ского гостеприимства.

Говорят, что гость приносит с 
собой семикратное счастье, ухо-
дя, одно счастье он забирает с со-
бой, а шесть – оставляет.

Что для абхаза есть выше та-
кого счастья, как обретать дру-
зей и принимать их у себя?! Для 
нас каждый человек, оказываю-
щийся в нашей стране с откры-
той душой, какой бы ни был на-
циональности, является всегда 
другом, братом, родным. 

Алиса ГОжбА

Перевела с абхазского 
Заира ЦВИжбА

Гость приносит с собой семикратное счастье

 e На снимке: Лариса Рябчикова (справа), её сын Максим Пожаров (в центре) и члены нашей семьи – 
Хьрипс, мой старший брат, и племянники Нара и Арноу Гожба.

Полвека в одной школе

следует озвучить. Они обраще-
ны к учителю русского языка и 
литературы Татьяне Арджения, 
с кем связывают и семейные узы, 
так как она – ее невестка. А так-
же моей коллеге, журналисту га-
зеты «Республика Абхазия» Эсме 
Арджения, чьи статьи о школе 
также вошли в это издание. Бла-
годарит автор и Саиду Бутба, ко-
торая печатала рукопись книги и 
проявила при этом и професси-
онализм, и огромное терпение. 
А работы Адгура Пилия, члена 
Союза художников Абхазии, вы-
пускника Лыхненской школы,  
стали неотъемлемой частью ху-
дожественного оформления кни-

ги «Память о школе незабвенна». 
Небольшая ремарка: в изда-

ние книги ученики Тамары Ио-
новны внесли и свою лепту, это 
их благодарность за уроки до-
броты и человечности, которые 
они вынесли из стен своей лю-
бимой школы.

 Автору удалось не только ска-
зать о самых важных событиях 
за 50 лет ее работы в школе, но и 
не пропустить, на мой взгляд, ни 
одного имени, факта, даже ма-
ленького события, вечера, класс-
ного часа. И тем более подробно 
останавливалась на масштабных 
мероприятиях. За эти полвека 
менялась не только предметная 
программа, менялись учебники, 
и здание школы, которое сегодня 
радушно встречает своих учени-

ков, учителей, гостей, также ме-
нялось, и всегда только в лучшую 
сторону. В 2017 году обновлен-
ная, современная, яркая школа 
начала следующий отсчет вре-
мени. В рамках Инвестицион-
ной программы был произведен 
капитальный ремонт, чему были 
очень рады и нынешние учени-
ки, и выпускники школы.

Регалии педагога и настав-
ника Тамары Гагулия – обшир-
ны и разнообразны. Победить в 
конкурсе педагогического ма-
стерства в номинации «класс-
ный руководитель» ей помогли 
большой практический опыт, хо-
рошие знания предмета и мето-
дики обучения. Благодаря этим 
навыкам у ее учеников глубокие 
и прочные знания. Кстати, имен-

но об этом  говорили ее учени-
ки, делая особенный акцент на 
том, что очень многому они на-
учились в стенах родной школы 
на уроках Тамары Ионовны. И 
эти знания им очень помогли во 
взрослой жизни. Со словами бла-
годарности, высокой оценки ра-
боты учителя, выступили ее уче-
ники – Давлет Пилия, кандидат 
экономических наук, Ева Озган, 
кандидат экономических наук, 
декан экономического факульте-
та АГУ, Фарид Кобахия, научный 
сотрудник АбИГИ им.Д.И.Гулиа, 
Аслан Лакоба, депутат Народ-
ного Собрания – Парламента 
РА нынешнего созыва, Валерий 
Авидзба, глава Администрации 
Гудаутского района, Леонид Са-
манба, доктор филологических 
наук, профессор АГУ. 

Для заслуженного учителя 
Республики Абхазия эти слова, 
идущие от всего сердца, – луч-

шая и достойная награда за по-
лувековой юбилей в стенах од-
ной школы.


